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TV/Monitor Bracket
Art.no	38-4049	 Model	 LCD-901

Please read the entire instruction manual before use and save it for future reference. 
We reserve the right for any errors in text or images and for making any necessary 
technical changes to this document. If you should have any questions concerning 
technical problems please contact our Customer Services. 

Safety
•	 Make sure that the bracket is mounted by a competent person so that the work 

is done safely and correctly.
•	 First read the instructions accompanying the TV/monitor to make sure how close 

it should be to the wall.
•	 Make sure that the wall onto which the bracket is to be mounted can bear 

the weight of the bracket + TV/monitor and any other peripheral equipment.
•	 Never exceed the load capacity of the bracket (max. 15 kg).
•	 Make sure that at least 2 people are present when the bracket and TV/monitor 

are mounted to avoid injuries and damage to the equipment.
•	 Tighten all screws properly, but do not overtighten them. If the screws are overtight-

ened, the equipment can be damaged and the strength of the mount will be reduced.
•	 This bracket is intended for indoor use only.

Product description
Swivel and tilt wall bracket with articulated arm. VESA standard 100×100 and 
75×75 mm for TFT/LCD screens.

Package contents

1.	 Articulated arm
2.	 2 pcs nylon wall plugs 
3.	 2 pcs M6×50 mm screws
4.	 Wall bracket
5.	 4 pcs M5×14 mm screws 
6.	 4 pcs M4×14 mm screws
7.	 4 mm hex key 
8.	 3 mm hex key

Tools required

•	 Phillips (PH) screwdriver
•	 Cordless drill/driver 
•	 10 mm masonry drill bit or 3 mm HSS drill bit
•	 Pencil
•	 Hammer
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Mounting the wall bracket
Wooden joists/studding

1.	 Make sure that the bracket is screwed to 
the centre of the batten. A stud detector 
can be used to help locate the centre of 
the batten.

2.	 Mark the centre of the batten and place the 
hole of the bracket over the mark (see fig.).

3.	 Mark the position of the holes and drill 
two 3 mm holes, approx. 30 mm deep.

4.	 Screw the wall bracket onto the wall. The 
screws supplied can be used either for 
fastening the bracket to wooden battens 
or with wall plugs. Tighten the screws 
properly, but do not overtighten them.
•	 The supplied screws and wall plugs 

are suitable for standard material and 
standard wall thicknesses.

•	 The person mounting the bracket is 
responsible for changing the screws to 
more appropriate screws if necessary.

Concrete/brick

1.	 Use the wall bracket as a template to 
mark out the 2 holes.

2.	 Make sure that there is at least 35 mm 
solid material surrounding the hole.

3.	 Do not drill into mortar or too close to 
the edge of the building block/brick 
(at least 35 mm from the edge).

4.	 Drill the holes using a 10 mm masonry 
drill bit (at least 60 mm deep). Do not use 
a hammer drill unless you have to, they 
can deform the holes resulting in reduced 
holding strength. 

5.	 Insert the nylon wall plug into the holes 
and screw the bracket onto the wall.
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Attaching the articulated arm to the TV/monitor

1.	 Place the TV/monitor face down on a flat, strong and stable surface. 
Lay a blanket under it to protect the screen.

2.	 Position the articulated arm over the 
holes in the back of the TV/monitor.

3.	 Screw the arm on using suitable screws. 
Make sure the screws are tight (at least 
three full turns), but not overtight.

Mounting the TV/monitor onto the wall

•	 Make sure that at least 2 people are present when the bracket and TV/monitor 
are mounted to avoid injuries and damage to the equipment.

•	 Attach the articulated arm to the wall bracket and tighten the locking screw 
using a 3 mm hex key (see fig. below).

•	 Make sure that the arm is securely fastened to the wall bracket and that 
the locking screw is tightened before letting go of the TV/monitor.
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Operation
Adjusting the bracket

The bracket can be adjusted in 4 places (see fig.). Use the 4 mm hex key to adjust the 
3 swivel joints. Hold the TV/monitor firmly and undo the tilt locking screw (D), adjust to 
the correct angle and then tighten the screw again.

Care and maintenance
Regularly check that the bracket is secure and that all screws are properly tightened. 

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If you are unsure of how 
to dispose of this product, please contact your local authority.
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TV-/monitorfäste
Art.nr	 38-4049	 Modell	 LCD-901

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för 
framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska 
data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adress
uppgifter på baksidan).

Säkerhet
•	 Se till att fästet monteras av någon som har tillräckliga kunskaper, så att arbetet 

utförs på ett säkert sätt.
•	 Läs instruktionerna för TV:n/monitorn och kontrollera hur nära väggen den får monteras.
•	 Försäkra er om att den vägg där utrustningen ska monteras klarar tyngden av 

fäste, TV/monitor och ev. kringutrustning.
•	 Överskrid aldrig fästets lastkapacitet (max. 15 kg).
•	 Se till att vara minst 2 personer när fäste och TV/monitor monteras så att 

personskador och skador på utrustningen undviks.
•	 Dra åt alla skruvar ordentligt men överdra inte. Om skruvarna dras åt för 

hårt kan utrustningen skadas och hållfastheten försämras.
•	 Fästet får bara användas inomhus.

Produktbeskrivning
Väggfäste med tilt- och vridfunktion i VESA-standard 100×100 och 75×75 mm 
för TFT/LCD-skärm.

Förpackningen innehåller

1.	 Ledad arm
2.	 2 st. nylonpluggar
3.	 2 st. M6×50 skruvar
4.	 Väggfäste
5.	 4 st. M5×14 skruvar 
6.	 4 st. M4×14 skruvar
7.	 Insexnyckel 4 mm 
8.	 Insexnyckel 3 mm

Verktyg som behövs

•	 Skruvmejsel för Philips (PH) skruv
•	 Borrmaskin/skruvdragare 
•	 10 mm installations-/betongborr eller 3 mm HSS (snabbståls) borr
•	 Märkpenna
•	 Hammare
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Montering av väggfäste
På träregel

1.	 Se till att fästet monteras mitt på regeln. 
Använd gärna en regeldetektor som kan 
indikera mittpunkt och kanter på reglar.

2.	 Markera mitten på regeln och placera 
väggfästets hål över markeringen (se bild).

3.	 Markera hålen och borra 2 st. 3 mm hål 
som är ca. 30 mm djupa.

4.	 Montera väggfästet och dra åt skruvarna.  
Använd de skruvar som finns i förpack-
ningen, de kan användas både till monte-
ring på träregel och till nylonplugg. Dra åt 
skruvarna ordentligt men överdra inte.
•	 De skruvar och pluggar som medföl-

jer fästet är dimensionerade för stan-
dardmaterial och standardtjocklekar 
av väggar.

•	 Den som monterar fästet är ansvarig 
för att byta ut fästmaterial om situatio-
nen så kräver.

På betong/tegel

1.	 Använd väggfästet för att markera var 
de 2 hålen ska borras.

2.	 Se till att det är minst 35 mm fast material 
kring borrhålet.

3.	 Borra inte i murbruksfogar eller för nära 
kanten på betongblocket/tegelstenen 
(minst 35 mm ifrån).

4.	 Borra hålen (minst 60 mm djupa) med 
10 mm installations-/betongborr. 
Använd om möjligt inte slagborrfunktion 
vid borrning, eftersom risken finns att 
hålet deformeras invändigt med sämre 
hållfasthet som följd.

5.	 Sätt i nylonpluggen i hålen och 
montera väggfästet med de 
medföljande skruvarna.
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Montera den ledade armen på TV:n/monitorn

1.	 Placera TV:n/monitorn med skärmen nedåt på en plan yta som klarar dess vikt och 
där den ligger stadigt. Lägg en filt eller liknande under för att skydda skärmen.

2.	 Placera den ledade armen på baksidan 
av TV:n/monitorn och passa in hålen. 

3.	 Välj lämplig skruv och skruva fast 
armen. Dra åt skruvarna ordentligt 
(minst tre fulla varv) men överdra inte.

Montera TV:n/monitorn på väggen

1.	 Se till att vara minst 2 personer då TV:n/monitorn ska monteras på väggen 
för att arbetet ska kunna utföras på ett säkert sätt.

2.	 Montera den ledade armen på väggfästet och dra åt låsskruven med 3 mm 
insexnyckel (se bild nedan).

3.	 Försäkra er om att armen sitter rätt i väggfästet och att låsskruven är åtdragen 
innan ni släpper taget om TV:n/monitorn.
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Användning
Justering

Fästet kan justeras på 4 ställen (se bild). Använd 4 mm insexnyckel till de 3 vridbara 
lederna. Håll stadigt i TV:n/monitorn och lossa låsskruven för tiltfunktion (D), ställ in 
önskad vinkel och dra åt skruven ordentligt.

Skötsel och underhåll
Kontrollera regelbundet att alla fästen sitter på rätt sätt och att alla skruvar 
är åtdragna ordentligt. 

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter. 
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.
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TV-/monitorfeste
Art.nr.	 38-4049	 Modell	 LCD-901

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til senere bruk. 
Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter 
(se opplysninger på baksiden).

Sikkerhet
•	 Festet bør monteres av personer med erfaring, slik at det blir utført sikkert.
•	 Les veiledningen før montering og kontroller hvor nær veggen den kan monteres.
•	 Kontroller at veggen hvor utrustningen skal monteres tåler vekten av festet med 

monitor/tv og eventuell tilleggsutstyr.
•	 Festets lastekapasitet må ikke overskrides (maks. 15 kg).
•	 Vær minst 2 personer ved monteringsjobben. Dette for å unngå personskader 

og skader på utstyret.
•	 Trekk til alle skruer godt, men ikke trekk til for hardt. Hvis skruene trekkes til 

for hardt kan utstyret ta skade og hullfestet ødelegges.
•	 Festet er kun til innendørs bruk.

Produktbeskrivelse
Veggfeste med tilt- og dreiefunksjon i VESA-standard 100×100 og 75×75 mm 
for TFT-/LCD-skjerm.

Forpakningen inneholder

1.	 Leddet arm
2.	 2 stk. nylonplugger
3.	 2 stk. M6×50 skruer
4.	 Veggfeste
5.	 4 stk. M5×14 skruer 
6.	 4 stk. M4×14 skruer
7.	 Inseksnøkkel, 4 mm 
8.	 Inseksnøkkel, 3 mm

Verktøy som trengs

•	 Skrutrekker for Philips (PH) skrue
•	 Boremaskin/skrutrekker 
•	 10 mm installasjons-/betongbor eller 3 mm HSS bor
•	 Markeringspenn
•	 Hammer
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Montering av veggfeste
På trestendere

1.	 Påse at festet monteres midt 
på stenderen. Benytt gjerne en 
stenderdetektor for å finne stenderens 
kanter og dermed også dens senter.

2.	 Marker hvor midten på stenderen er og 
plasser veggfestets hull her (se bilde).

3.	 Marker hvor hullene skal være og bor to 
3 mm hull som er ca. 30 mm dype.

4.	 Monter veggfestet og trekk til skruene.  
Bruk skruene som følger med i for
pakningen. De kan benyttes til både 
montering på trestendere og sammen 
med nylonplugger ved montering 
i betong etc. Trekk til alle skruer 
godt, men ikke for hardt.
•	 Skruer og plugger som følger med 

festet er dimensjonert for standardma-
terialer og standard veggtykkelser.

•	 Den som monterer festet er ansvarlig 
for å skifte til annet festemateriale hvis 
situasjonen krever det.

På betong/tegl

1.	 Bruk veggfestet som mal for markering 
av de to hullene som skal bores.

2.	 Påse at det er minst 35 mm feste 
i materialet rundt borehullene.

3.	 Bor ikke i fuger eller for nær kanten 
på betongblokker/teglsteiner (minst 
35 mm fra).

4.	 Bor hullene med 10 mm installasjons-/
betongbor (minst 60 mm dype).  
Hvis mulig, unngå å bruke 
slagborfunksjonen ved boring, da 
dette kan føre til at hullene deformeres 
innvendig og festestyrken blir dårligere.

5.	 Fest nylonpluggene i hullene og monter 
veggfestet med de medfølgende skruene.
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Montering av den leddede armen til tv-apparatet/monitoren

1.	 Plasser tv/monitor med skjermen vendt ned på en plan flate som tåler denne vekten. 
Påse at skjermen ligger stødig. Legg et teppe el. l. under for å beskytte skjermen.

2.	 Plasser den leddede armen på 
monitorens/tv-apparatets bakside 
og pass til hullene.

3.	 Velg passende skrue og fest armen. 
Trekk til skruene godt (minst tre fulle om
dreininger), men ikke trekk til for hardt.

Monter tv-apparatet/monitoren på veggen

1.	 Ved veggmonteringen av apparatet bør man være minst 2 personer, 
for å utføre monteringen på en sikker måte.

2.	 Monter den leddede armen på veggfestet og trekk til låseskruen med 
3 mm inseksnøkkel (se bilde nedenfor).

3.	 Forsikre deg om at armen sitter riktig i veggfestet og at låseskruen trekkes 
til før tv-apparatet/monitoren slippes.
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Bruk
Justering

Festet har 4 justeringsledd (se bilde). Benytt 4 mm inseksnøkkel til de 3 dreibare 
leddene. Støtt opp tv-apparatet/monitoren og løsne på låseskruen for tiltfunksjon (D). 
Still inn ønsket vinkel og trekk skruen godt til igjen.

Stell og vedlikehold
Kontroller alle fester regelmessig. 

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til lokale forskrifter.
Ved usikkerhet, ta kontakt med lokale myndigheter.
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Seinäteline taulutelevisiolle
Tuotenro	 38-4049	 Malli	 LCD-901

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten. 
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teks-
ti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai 
asiakaspalveluun (yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).

Turvallisuus
•	 Telineen saa asentaa henkilö, jolla on tehtävään vaadittavat taidot. 

Näin taataan, että asennus sujuu turvallisesti.
•	 Lue television käyttöohjeet ja selvitä, miten lähelle seinää television saa asentaa.
•	 Varmista, että seinä kestää telineen, television ja mahdollisten muiden 

tarvikkeiden painon.
•	 Älä koskaan ylitä telineen suurinta kuormitusta (15 kg).
•	 Telineen ja television asentamiseen on osallistuttava vähintään kaksi 

henkilöä henkilö- ja laitevahinkojen välttämiseksi.
•	 Kiristä kaikki ruuvit kunnolla mutta älä liikaa. Jos ruuvit kiristetään 

liian tiukalle, kiinnitys saattaa vaurioitua ja heikentyä.
•	 Telineen käyttö on sallittu vain sisätiloissa.

Tuotekuvaus
Seinäteline, jossa taitto- ja kääntötoiminto. VESA-standardi, 100×100 ja 75×75 mm. 
Taulutelevisioille.

Pakkauksen sisältö

1.	 Nivelletty varsi
2.	 2 kpl nailontulppia 
3.	 2 kpl M6×50-ruuvia
4.	 Seinäteline
5.	 4 kpl M5×14-ruuvia 
6.	 4 kpl M4×14-ruuvia
7.	 Kuusiokoloavain, 4 mm 
8.	 Kuusiokoloavain, 3 mm

Tarvittavat työkalut

•	 Ruuvitaltta Phillips-ruuveille (PH)
•	 Porakone/ruuvinväännin 
•	 10 mm:n asennus-/betonipora tai 3 mm:n HSS (pikateräs) pora
•	 Kynä
•	 Vasara
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Seinätelineen asennus
Asennus puukoolaukseen

1.	 Asenna teline keskelle koolausta. Käytä 
apuna koolausilmaisinta, joka ilmoittaa 
koolingin keskikohdan ja reunat.

2.	 Merkitse koolingin keskikohta ja sijoita 
seinätelineen reiät merkintöjen päälle 
(ks. kuva).

3.	 Merkitse reikien kohdat ja poraa 
kaksi 3 mm:n reikää, jotka ovat 
noin 30 mm syviä.

4.	 Asenna teline paikoilleen ja kiristä 
ruuvit.  Käytä pakkauksen mukana 
tulevia ruuveja. Ne soveltuvat sekä 
puukoolaukseen asentamiseen että 
käytettäväksi nailontulppien kanssa. 
Kiristä ruuvit kunnolla mutta älä liikaa.
•	 Pakkauksen mukana tulevat ruuvit 

ja tulpat on mitoitettu vakiomate
riaaleille ja seinän paksuuksille.

•	 Telineen asentajan vastuulla on 
vaihtaa kiinnitysmateriaalit tilanteen 
niin vaatiessa.

Asennus betoniin/tiileen

1.	 Merkitse telineen avulla, mihin 
kohtiin kaksi reikää porataan.

2.	 Varmista, että porattavan reiän 
ympärillä on vähintään 35 mm 
kiinteää materiaalia.

3.	 Älä poraa laastisaumaan tai liian lähelle 
betonitiilen/tiiliskiven reunaa (poraa 
vähintään 35 mm:n päähän reunasta).

4.	 Poraa reiät 10 mm:n asennus-/
betoniporalla (syvyys vähintään 
60 mm). Älä käytä porattaessa 
iskuporaustoimintoa. Se saattaa 
vahingoittaa reikää sisältä ja 
huonontaa kiinnitystä.

5.	 Aseta nailontulpat reikiin ja asenna 
teline seinälle pakkauksen mukana 
tulevilla ruuveilla.
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Nivelletyn varren asennus televisioon

1.	 Aseta televisio tukevasti näyttö alaspäin tasaiselle alustalle, joka kestää sen painon. 
Suojaa näyttö levittämällä alustalle viltti tms.

2.	 Aseta nivelletty varsi television 
taustapuolelle reikien kohdille.

3.	 Valitse sopiva ruuvi ja kiinnitä varsi. 
Kiristä ruuvit kunnolla (vähintään 
kolme täyttä kierrosta) mutta älä liikaa.

Television asennus seinälle

•	 Television asentamiseen seinälle on osallistuttava vähintään kaksi henkilöä, 
jotta asennus voidaan suorittaa turvallisesti.

•	 Asenna nivelletty varsi seinätelineeseen ja kiristä lukitusruuvi 3 mm:n 
kuusiokoloavaimella (katso allaoleva kuva).

•	 Varmista, että varsi on oikein kiinni telineessä ja että lukitusruuvi on 
kiristetty, ennen kuin irrotat otteen televisiosta.
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Käyttö
Säätäminen

Telineessä on neljä säätöä (katso kuva). Käytä 4 mm:n kuusiokoloavainta kolmen 
nivelen säätämiseen. Pidä televisiosta tukevasti kiinni, avaa taittotoiminnon lukitus
ruuvia (D), aseta haluamasi kulma ja kiristä ruuvi kunnolla.

Huolto ja ylläpito
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja ruuvit ovat kunnolla kiinni. 

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä.
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.
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TV-/Bildschirmhalterung
Art.Nr.	 38-4049	 Modell	 LCD-901

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren. 
Irrtümer, Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen  
Problemen oder anderen Fragen freut sich unser Kundenservice über  
eine Kontaktaufnahme (Kontakt siehe Rückseite).

Sicherheitshinweise
•	 Für sicheres Arbeiten sicherstellen, dass die Halterung von einer Person mit  

ausreichenden Kenntnissen montiert wird.
•	 Die Anleitung für den Fernseher/Bildschirm lesen und überprüfen, wie dicht an  

der Wand das Gerät montiert werden darf.
•	 Sicherstellen, dass die Wand, an der die Ausrüstung montiert werden soll,  

das Gewicht von Halterung, Fernsehgerät/Bildschirm und eventueller ergänzender 
Ausrüstung trägt.

•	 Niemals die Tragfähigkeit der Halterung (max. 15 kg) überschreiten.
•	 Um Personenschäden und Schäden an der Ausrüstung zu vermeiden,  

Halterung und Fernseher/Bildschirm mindestens zu zweit montieren.
•	 Alle Schrauben fest anziehen, aber nicht überdrehen. Wenn die Schrauben zu fest 

angezogen werden, kann die Ausrüstung beschädigt werden und sich  
die Tragfähigkeit verschlechtern.

•	 Die Halterung ist nur zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Produktbeschreibung
Dreh- und schwenkbare Wandhalterung in den VESA-Standards 100×100 und  
75×75 mm für TFT/LCD-Bildschirme.

Lieferumfang

1.	 Gelenkarm
2.	 2 St. Nylondübel
3.	 2 St. M6×50 Schrauben
4.	 Wandhalterung
5.	 4 St. M5×14 Schrauben 
6.	 4 St. M4×14 Schrauben
7.	 Innensechskantschlüssel 4 mm 
8.	 Innensechskantschlüssel 3 mm

Erforderliches Werkzeug

•	 Kreuzschlitz-Schraubendreher 
•	 Bohrmaschine/Schrauber 

•	 10 mm Montage-/Betonbohrer oder  
3 mm HSS-(Schnellstahl-)Bohrer

•	 Markierstift
•	 Hammer
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Montage der Wandhalterung
An Holzbalken

1.	 Dafür sorgen, dass die Halterung in  
der Mitte des Balkens montiert wird. 
Mithilfe eines Balkensuchers kann die 
Lage von Mitte und Kanten des Balkens 
ermittelt werden.

2.	 Die Mitte des Balkens markieren und  
die Löcher der Wandhalterung über  
der Markierung platzieren (siehe Abb.).

3.	 Die Löcher markieren und zwei  
3 mm-Bohrungen mit einer Tiefe von  
ca. 30 mm ausführen.

4.	 Die Wandhalterung montieren und die Schrauben festziehen.  
Die mitgelieferten Schrauben können sowohl für die Montage  
an Holzbalken als auch in Nylondübeln verwendet werden.  
Die Schrauben fest anziehen, aber nicht überdrehen.

•	 Die mitgelieferten Schrauben und Dübel sind für  
Standardwandmaterial und Standardwanddicken ausgelegt.

•	 Wer die Halterung montiert, ist bei Bedarf für den Austausch  
des Befestigungsmaterials verantwortlich.

An Beton/Ziegeln

1.	 Wandhalterung zur Markierung der beiden 
Bohrungen verwenden.

2.	 Darauf achten, dass um die Bohrung 
herum mindestens 35 mm festes Material 
vorhanden ist.

3.	 Nicht in Mörtelfugen oder zu dicht an 
der Kante des Betonblocks/Ziegelsteins 
bohren (mindestens 35 mm Abstand von 
der Kante).

4.	 Die (mindestens 60 mm tiefen) Löcher 
mit einem 10 mm Montage-/Betonbohrer 
bohren. Beim Bohren nach Möglichkeit 
nicht die Schlagbohrfunktion anwenden, 
da dadurch das Loch innen deformiert 
werden kann, was eine verschlechterte 
Haltkraft zur Folge hat.

5.	 Die Nylondübel in die Löcher einsetzen 
und die Wandhalterung mit den 
mitgelieferten Schrauben montieren.
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Montage des Gelenkarms am Fernseher/Bildschirm

1.	 Den Fernseher/Bildschirm mit dem Bildschirm nach unten auf einer ebenen  
Fläche platzieren, die das Gewicht des Geräts trägt und für eine stabile Lage sorgt. 
Zum Schutz des Bildschirms unter diesen eine Decke oder dergleichen legen.

2.	 Den Gelenkarm auf der Rückseite des 
Fernsehers/Bildschirms so platzieren, 
dass die Löcher übereinstimmen. 

3.	 Geeignete Schrauben auswählen  
und den Arm festschrauben.  
Die Schrauben gut anziehen 
(mindestens drei volle Umdrehungen), 
aber nicht überdrehen.

Montage des Fernsehers/Bildschirms an der Wand

1.	 Für sicheres Arbeiten sicherstellen, dass mindestens 2 Personen  
den Fernseher/Bildschirm montieren.

2.	 Den Gelenkarm an der Wandhalterung montieren und die Feststellschraube mit 
einem 3 mm-Innensechskantschlüssel festziehen (siehe Abb. unten).

3.	 Bevor der Fernseher/Bildschirm losgelassen wird, den korrekten Sitz des Arms in 
der Wandhalterung und den festen Sitz der Feststellschraube überprüfen.
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Bedienung
Einstellung

Die Halterung kann an 4 Stellen justiert werden (siehe Abb.) Für die 3 drehbaren  
Gelenke ist ein 4 mm-Innensechskantschlüssel anzuwenden.  
Den Fernseher/Bildschirm sicher halten und die Feststellschraube für die Schwenk-
funktion (D) lösen, gewünschten Winkel einstellen und die Schraube gut anziehen.

Pflege und Wartung
Regelmäßig den richtigen Sitz aller Halterungen und den festen Sitz aller  
Schrauben überprüfen. 

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen Bestimmungen entsorgen. 
Weitere Informationen sind von der Gemeinde oder den kommunalen  
Entsorgungsbetrieben erhältlich.
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Sverige
Kundtjänst	 tel: 0247/445 00	  
	 fax: 0247/445 09	  
	 e-post: kundservice@clasohlson.se

Internet	 www.clasohlson.se

Post	 Clas Ohlson AB, 793 85 INSJÖN

 
 
Norge
Kundesenter	 tlf.: 23 21 40 00	  
	 faks: 23 21 40 80 
	 e-post: kundesenter@clasohlson.no

Internett	 www.clasohlson.no

Post	 Clas Ohlson AS, Postboks 485 Sentrum, 0105 OSLO 

 
Suomi
Asiakaspalvelu	 puh.: 020 111 2222	  
	 sähköposti: asiakaspalvelu@clasohlson.fi

Internet	 www.clasohlson.fi

Osoite	 Clas Ohlson Oy, Maistraatinportti 4 A, 00240 HELSINKI

Great Britain
Customer Service	 contact number: 08545 300 9799	  
	 e-mail: customerservice@clasohlson.co.uk

Internet	 www.clasohlson.com/uk

Postal	 10 – 13 Market Place 
	 Kingston Upon Thames 
	 Surrey 
	 KT1 1JZ

Deutsch
Kundenservice	 Unsere Homepage www.clasohlson.com besuchen und  
	 auf Kundenservice klicken.


